
ц

"Shч

R

l|,20

Y)(AT

HJ3 мсmчаki оatrtап ,паlmyg
аrn tzхвRтм

NLоGАо,
07ц

ёu*п

l. оБщиЕ свЕдния

2. оБлАсть IIримЕнЕния

ского ГХК>>

l. GENERAL INFоRмлтIоN

ýпl!.tOп ýкН

г

2. ScoPE OFUSE

тЕ

Глав

Е

rrcHJ

ТЕКIИtIЕСКОЕ ЗАДАНИЕ
на закупку реле промеrlýпочные для нужд ООО

<Шуртанский ГХК>
л 'rЬ@ffбп,*п,fоr the purchaýifiý--of inteгmediate reIays
fоr the needs of<Shurtan GсС)), LLC

1.1 Напменование
Реле промежlточные универсаJIьные
1.2 Оспование и цель приобретевия товара
Основание: Утверждённая годов{ц заявка на
2022 год.
I-{ель: лля обеспечения бесперебойного и
беспрерывного работы в элекгрических цеrrях

управления и промышленной автоматики в

технологической установке.
1.3 Сведешия о новшзне (год trронзводства
/выпуска товара)
Поставляемая продукция долх<на быть
изготовлена в год поставки иJIи

предшеств},юций ему и быть новой, ранее не
использованной
1.4 Код ТН ВЭ.Щ ш другпе ме,ждупародные
коды прп примешltмостп
Изготовитель товара доJDкен предоставить
код ТН ВЭ,Щ или другие ме}кд/народные
коды.

1.1 Nаmе
Intermediate universal rеlауs
1.2 Basis and рчrроsе of goods рчrсhаsiпg.
Basis: Арргочеd annual application for 2022.
Рчrроsе: to епsчrе чпiпtеrrчрtеd and
unintemrpted ореrаtiоп in electrical сопtrоl
circuits алd industгial automation in а
technological unit.

1.3 Information оп novelty /
(production/manufacture уеаr of goods).

The delivered products shalI Ье manufactured iп
оr рriоr to the уеаr ofdelivery and shall Ье new,
not previously used.

1.4 Hs code and other international codes
when applicable.
The mапчfасtчrеr ofthe goods shall provide the
Hs code оr оthеr intemational codes.

The intermediate univeгsal rеlауs аrе designed to
work iп electrical сопtгоl circuits and industrial

automation of altemating current with а voltage of
чр to 240V, а fгеqчепсу of5OHz.

The existing intermediate universal rеlауs аrе used
in technological processes with applications of

confiol of eterS

Реле промехgлгочные универсаJIьные предназначены
для работы в электрических цеIrгх управления и
промышленной автоматики переменного тока
напряlкением до 240В, частотой 50Гц.
Существуrощие Реле промеяgrгочные универсальные
используются в технологиtIескпх процессах с
Il l]}lенения\{и ко вочих па

3. OPERATING CONDITIONS3. условия эксIUтуАт
conditionsGепеrаl о eratinобщне овня,) п

Place of use-indoors with forced ventilation:

Ambient tеmреrаfuге rапgеs frоm +5 to +55 'С;

Relative humidiý ofthe surrounding аir frоm 5% to
80%

Место использования-внутри помещен!fi с
принудительной вентиляцией;

.Щиапазон температуры окру)rсaюцего возд}ха от +5

до +55 ОС;

Огносительная вл&кность окруr(аюцего воздуха от
5% до 80%

РеOакцuя 1 ПроцеOура управпенuя 0окумонmацчой ч запUсямlJ
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4. TEсHNICAL RE UlREMENTS4. тЕхниtIЕ с киЕ трЕБовАния
4.1 Вдsiс technical uirementsваIIllя4.1 Основные технические

Unit Quantiý
u ent

Brief description
and completing ofЕд.

изм во
Кол-

ования

Краткая харакrэристика
и комплект Iия

обо дования

наименование
ТМЦи

50

Реле мощности,
втычное, Механический

индикатор рабочего
состояния, р5чной

тестовый
перек,rючатель, 4-

полюсный, с защrюй
диодом, управ.

Напряжение: 2З0 В.
компактные силовые

реле, вставrше 4PDT,
бА,2зOчАс,
Потребляемм

мощность
(приблизлпельно):

переменный ток: 1,4 ВА
(50 Гц), l,2 ВА (60 Гц),
Номинальный ток (мА)
+l5Yо при2O"С: 4,7 -5,4

мА при 50 Гц
Сопротивление каryшки
(ом) +10% при 20'С:
19465 Ohm +1-2919.75

ом
Рабочая темпераryра от

-45 до +70ОС (без
замерзания),

механическая
выносливость:

20000000 циклов
перекJIIочения

Материа.п контакгов:
AgNi (сп.пав серебра и

никеля), вес
(приблизительно): 35 г.

Размеры(,ЩхШхВ):
28 mm х 22.5 mm х 29
mm

Реле
рт_5707з0
4PDT, 230ч,
бА 50/60Hz
with Switching
relay Mount
Раrt#:
9_14l9l11-1

50pleces

Power relay, plug-
iп, Mechanical
орегаtiпg Status
indicator, mапчаl
test Switch, 4-pole,
with diode

ргоtесtiоп, contr.
Volage: 230 V.
Compact роwег
rеlауs, plug-in
4PDT, бА,
2зOчАс,
Power
consumption
(approximate): АС:
1.4 VА (50 Hz),
1.2 YА (60 Hz),
Rated cunent (mA)
+15Yо at 20"С: 4,7 -

5.4 mA at 50 Hz
coil resistance
(ohm) +lgo7o д1

20"С:
19465 Ohm +Д

2919,75 Ohm
Operating
tеmреrаfurе -45 to
+70оС (по
fTeezing),
Mechanical
епdчrапсе:
20000000
switсhiлg cycles
contact material:
AgNi (silver and
nickel alloy),
wеiфt (аррrох.):

Dimensions (L х W
хЦ:
28 mm х 22.5 mm
x29mm

Relay
рт570730
230V ас
Coil Non-
Latching
Relay
4PDT, бА
with
Switching
rеlау
Mount,4
Pole,
Рагt#:

9-
14l9l l1-1

ореrа4.2 Main technical, есопо
indicatorsцuоlIIIые показателшэ
Not uiredетсяНе

,c9l'|iulreme4.3 Reliabванпя по нлIеrкпостн4.3

i

I

l

L

Реоакцuя 1 ПроцоOура управленuя dокуменпацчай ч запчсямч
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5. ТРЕБОВАНИЯ ПО IIРАВИJIЛМ СДАIIИ И
IIриЕмки

5.1 По к сдачп н II пe]llKIl

Товар должен приниматься после входного ко}проля и
составления мта в соответствии с договором.
Заказчик производrг приемку mвара по количеству,
качеству и комшIектности партии, и внешним
признакам сохрirнности товара (налшше мемнических
повреяцений, видимая деформация отдельньж узJIов и

дета,rей товара и иные подобные явные признаки
поврекчений) в соответствии с транспоршыми и
сопроводrгельными доч,,lr.|ентамя, сертификатами
качества завода-изготовЕтеля.
Настоящим, сmроны доювариваются, .rгю визуальный
осмотр mвара. произведенный предстlrвителем
Заказчика, до;rхен быть абсолютным и окончательным
для сторон д,тя определен}ul соответствия по
количеству, комшIекгности и внешним признакам
сохранности тOвара при его транспортировке.
Продукция до.:rжна иметь сертификаты соответствия и

колы с онных испытании

5. REQUIREMENTS AS PER DELIVERY ЛND
ЛССЕРТЛNСЕ RI]LES

5.1 and Ассе tance Рrосеdчrе.
Тhе goods shall Ье accepted аftеr incoming control and

drawing up ап act in ассоrdапсе with the сопtrасt.
The Customer accepts the goods ассогdiпg to the
quantity, quality and completeness ofthe batch, апd
external signs of рrеsеrчаtiоп ofthe goods (presence of
mechanical damages, visible deformation of individual
units and parts ofthe goods and оФеr similar obvious
signs ofdamage) in ассоrdапсе wiф transport and
accompanying documents, quality certificates of the

mапчfасturеr.
НеrеЬу, the paпies аgrее that йе visual inspection of
the goods реrfоrmеd Ьу йе representative ofthe
customer shall Ье absolute апd final ies to

determine compliance Ьу qчшr- d

extemal signs of preservation
transportation.
The products shall have се ЪРtырсtrн

d

certification test
//

In ассоrdапсе with the tесhлiсаl documentation,
according to GOST 2'l .002.

в соответствии с технической
документацией, согласно ГОСТ 27.002.

4.4 Rеqчirеmепts fоr materials.l.{ Требовання к }raTepиaJIaItI

In ассоrdапсе with the technical documenвtion,
according to раrаgrарh 4.1

в соотвgгствии с технической
докуме}rгаlцей, согласно тryнкry 4. 1

4.5 Rеqчirеmепts fоr stability and

рдrаmеtеrý чпdеr the iп{lчепсе of
environmental factors

4.5 Требовашпя к стабвльпостrr п
параметрам прп воздействпи факторов
внешней среды

In ассоrdапсе with the technical documentation,
according to раrаgгарh 4.1. GOST 16З50, GOST
l5 l50

в соотвgгствии с технической
документацией, согласно tryнкту 4.1. ГОСТ
l6350, гост,l5150

4.6 Роwеr sчррlуЛпеrgr Power supply
rеquirеmепtý

4.6 Требоваппя к
электропцташшю/энергопитанпю
Основное элекгропитание доJDкно
осуществJIяться от элекгрической сети
систем элекгроснабжения общего назначения
переменного тока частотой 50 Гц
номинальным напрял<ением 230 В,

The main роwег supply must Ье carried out frоm
the electrical пеМоrk of gепеrаl-рuгроsе АС
роwеr supply systems with а frequency of 50 Hz
апd а Tated чоlИgе of230 V.

4.7 Требованпя к размерам п упаковке 4.7 Requirements fоr dimensions апd

расНпg.
Поставка товара производится в
таре/упаковке. Тара и упаковка доrисны
иметь товарный вид, обеспечивать
сохранность изделий от механического
повреждения при погрузочно-рzlзгрузочньж

работах, в период транспортировки, а также
при длительном хранении, (в соответствии с
требованием изготовителя). Обеспечивать
защиту от механического поврежцения при
хранении транспортировке и вке.

Тhе goods аrе delivered in tare / packing. Таrе
and packing shall Ье of а commercial ýре,
епsчrе фе safety of aПicles against mechanical
damage during loading and unloading
operations, during tгапsроrИtiоп, as well as

during lопg-tеrm storage, (in ассоrdапсе with
the mапufасtчrеr'S rеqчirеmепt). Protect againSt
mechanical damage during tгansportation and
packing.

РоOакцuя 1 ПроцвOура улравлонuя 0окумовmацчей ч запuсямч
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подтвержцающие заявленные харакгеристики,
сопровождаться докумеrпацией по монтшq/, наладке и

эксплуатации.
Вся сопроводительная документация должна быть
составлена на русском иJIи английском языках и
передана Заказчику вместе с поставляемой проlglкцией.
Постав,lяемое оборудование лолжяо быть рассчитано на
эксплуатацию в непрерывном режиме круглос}точно в

заданных условиях в течение установленного срока
службы.
Маркировка оборудован}хI доJDкна выполнrlться на

русском и английском языкalх, и иметь четкие
обозначения. Также указывается изготовитель, номер
партии и дата изготовлени-,l.
Маркировка лолжна сохраняться на весь срок сrrуlбы
поставляемого оборудования.
Предлагаемые участником варианты технических
параметров и характеристик оборулования и материалов
не ука:}анные в ТЗ, согласовывitются дополнительно.
При приемке товара от перевозчика, Заказчик
(грузопоrryчатель) обязан проверlfгь соответствие mвара
сведениям, укiванным в договоре, спецификациях или

дополнrгельных соглашенIrIх к нему, а TaIoKe в

транспортньж, сопроводительньж документм,
сертификатах качества завода-изготовитеJlя.
В сJryчае, если при приемке товара после его получения
от перевозчика будет вьIявлено несоответствие товара

по качеству/количеству, Заказчик (грузопоrryчатель)

обязан приостановить приемку товара, приItять меры по

обеспечению сохранности товара и предотвращению
смешениJI с другим однородным товаром и уведомить
об этом Пролавца в письменной форме в течение 5

(пяти) рабочих лней с момеrrга обнаруженIбI
недостатков.
Продавеч обязан направи,гь Заказчиrсу
(грузополучателю) не позднее 10 (лесяти) рабочих лней
с момента получения уведомленrш отвег об участии
своего пр€дставителя в дальнейшей приемке товара.

Представитель Продавца доJIrкен явиться для )лlастия в

приемке товара в разумный срок, не превышающий 20
(двадцати) ка.пендарных дней с даты поJDлениJI

-уsедомления
5.2 Требования по передаче закдзчяку техцrlческпх lt

пЕых документов прп поставке оборулованпя

Поставщик обязан предоставить следующие документы,
подтвержцаюцие соответствие продукции

установJIенным тебованиям :

Сертификаты (лекларации) соотв9гствия,гребованяям
ГОСТ и безопасности;
Спецификаuия основных комшIекryющих оборудования
с указанием производrrэлей, а также приложением

ия на них;

chaгacteristics, accompanied with installation,
adjustment and орегаtiоп dосчmепиtiоп.
All accompanying dосчmепtаtiоп shall Ье in Russian
оr English and shall Ье provided to the Счstоmеr
together with the ргоdчсts supplied.
The supplied equipment shall Ье designed fоr
continuous operation 24 hочгs а day, 7 days а week
uпdег specified conditions during the specified service
life.
The equipment shall Ье marked iп Russialr and English
and have сlеаr marking. The mапufасtчrеr, batch
пчmьеr and date оfmапчfасtчге ше also indicated.
Marking shall Ье maintained fоr the entire sеrчiсе life
of the supplied equipment.
The options proposed Ьу the participant for technical

раrаmеtеrs алd characteristics of equipment and

materials not specified in the ТА аrе agreed

additionally.
Upon acceptance ofthe goods frоm the саrriеr, the

customer (сопSigпее) shall check the conformity ofthe
goods with the information specified in the contract,
specifications оr additional аgrееmепts to it, as well as

in tгапsроrt, ассоmрапуiпg documents, quality
certifi cates of the mапufасtuгеr.
Ifupon acceptance ofthe goods аftеr thеir receipt frоm

the саrriеr there is а non-conformity ofthe goods Ьу
quality/quantity, the Сustоmег (consignee) shall
suspend the ассерtапсе ofthe goods, йke mеаsчгеs to
ensuTe Фе Mfety of йе goods апd ргечепt mixing with
оthеr homogeneous goods and notifu the Seller in

wTiting within 5 (five) working days frоm the mоmепt

of detection of defects.
The Sеllеr shall send to the Сustоmеr (consignee) not

later than l0 (ten) wоrkiпg days frоm the mоmепt of
receipt ofthe notification the геsропsе оп participation
of its representative in furthеr acceptance ofthe goods.

The Seller's representative shall арреаr to participate in

the acceptance ofthe goods within а reasonable period
not exceeding 20 (twenty) саlепdаг days frоm the date

of receipt of the notice,

5.2 Requirements for handing-over the technical
апd other documents to the customer of during

equrp ment delivery.
The Supplier shall provide the following documents
сопfirmiпg compliance of йе рrоduсts with the
esиblished requirements:
- Certificates (declarations) of соmр[iал
апd safety rеquiгеmепts:
-Specification of main соm of ýquiрýfёht
indication of mапufасfurеrs,
certifi cates of сопfоrmi

ST
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Докумеrrгация по монтаrý/, наладке и эксIL]ц/атации на

русском и английском языках;
Все поставляемое оборудование проходит входной
коЕгроль, с представитеJIем )частника при получении
оборудования на склад.
Товар доллсен сопровол(даться следrюцей
докумеtrгацией :

-необходимо предоставитъ сергифимт соотвсгствия
товара;
- счih-факгура (инвойс) Пролавча с описанием товара,

указанием количества, цены единицы товара и общей
суммы;
- транспортнаll накладнм, выtryщеннм на имJI

грузопо,'rучатЁля, наименование Заказчика, номер и даты
подписаrrия действующею коЕтракта;
- сертификат о происхождении станы товара с

указанием номера и даты инвойса;
- упаковочный лист;
- сертификат о качестве mвара, выписанного
производителем;
- пас безопасности mва

Товар до,пжен быть, застрiлхован. Поставляемое mмр
до"lжно быть рассчитано на эксtrrуаlвцию в
непрерывIlом режиме круглосугочно в заданных

ul епt Iпsчrапсе
Тhе goods must Ье, instrred. The delivered goods shall
Ье designed fоr continuous орегаtiоп 24 hours а day, 7

days а week under specified conditions duriпg the

словиях в течение енного ка S ed service life.

6. ТРЕБОВЛНШЯ К ТРАНСПОРТИРОВЛНИЮ 6. TRANSPORTATION REQUIREMENTS

After final calibration, the product is packed in а

вашию обо довання5.3 т ебоваttия к ст

После изгоmвления запасньtх частtй упаковывать в

коробку и обеспечивать защrц/ от механшIеского
повр€ждениJI.
Товар лолжен быть отгружен в экспортной стандаргной

упаковке (закрытая, герметичнаrI упаковка, исправная)
изготовителя, обеспечивающей полную её сохранность
от всякого рода повреждеrптй при длительном хранении
и перевозке про,дукции с )..rётом нескольюr( перегрузок
в гг}ти. Иные варианты и размеры упаковок подлежат

дополнительному согласованшо с Заказчиком при

условии их приемJIемости

.Щоставка оборулования осуществJIяется за счет
Поставцика гrугем отгрузки продлции автомобильным
tl./или авиатранспортом в адрес грузопоlцлателя, иные
способы mгрузки могут проIIзводиться только по
письменному олобреншо Заказчика.
При ошибочной отгрузке оборулованиJI не по адресу,
Поставщик своими силами за свой счег производит
переадр€сацию продукIд{Ij в rryнкг нiвначения,
казанныи в догов

7. ТРЕБОВАНИЯ К ХРЛНЕНИЮ

саrdЬоаrd Ьох апd protected frоm mechanical damage.
The goods must Ье shipped in the export standard
package (closed, sealed package, serviceable) ofthe
mапufасtuгеr, епsuriпg its complete safety from all
kinds of damage duriлg lопg-tеrm storage and
transportation of products, Иking into account several
transshipments in transit, Other variants апd

dimensions of packages shall Ье subject to additional
approval with the Сustоmец provided that they аrе

acceptable.
The equipment shall Ье delivered at the Suррliеr's
expense Ьу means of shipment of рrоdчсts Ьу rоаd
and./or rail to the consignee's address, other methods of
shipment mау Ье made опlу upon written approval of
the customer.
In case of еrrопеоus shipment of equipment not to the

address, the Supplier shall, at its own expense, fоrwаrd
the products to the destination specified iп the contract.

ful
7. STORAGE REQ

ачоl
and

At stоriп8 фе goods, it iS
effects, such as high tem
environment and ide

Реdакцuя 1 Процеdура управлонuя dокуменmацчвй ч запчсямц
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ical

-Documentation fоr insИllation, adjustment and
орегаtiоп in Russian and English;
All supplied equipment is subject to incoming
inspection with the participant's representative when
receiving the equipment at the wаrеhоuSе.

Тhе goods shall Ье accompanied wiф the fo[lowing
documenйtion:
- йе certificate of conformity ofthe goods;
- invoice (invoice) of the Seller with description ofthe
goods, indication ofthe quantity, price ofthe unit of
goods and total аmочпt;
- consignment note issued in the паmе ofthe
consignee, the паmе ofthe Customer, the пumЬег and

dates of sigлiпg йе existing сопtrасu
- Certificate of origin ofthe country ofgoods indicating
the invoice пчmЬеr and date;
- packing list;
- Certificate ofqualiý ofgoods issued Ьу the
manufacturer;
- рrоdчсt safety data sheet.

Requirements.

При хранении запасных частей необходимо избегать
вредньrх воздействий, таких как высокirя температура и

агDессивнм окружающая среда и обеспечивать защиту

чз
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8. трЕБовАния к оБъЕNtуи/или сроку
IIРЕДОСТЛВJIЕНИЯ ГАРАНТИИ

Срок гараrrши на поставляемые материалы и
оборудование - в соответствии с паспоргом завода-
изготовитеJuI, но не менее 12 месяцев. Время начала
исчисленвJI гарантийного срока - с момента ввода
оборудования в эксплуатацию.
Участник долlсен за свой счЕт и сроки, согласовtлнные с

заказчиком, устранять любые дефекты в постамяемом
оборуловании, материалах, вьlявJIенЕые в течение
гаракп,rйною срока.
В с.тучае вьп<ода из строя оборулования участник обязан
направпть своею представителя для участия в

составлении акта, фиксирующего дефекгы,
согласования порядка и сроков ю( устранения не
позднее 5 дней со дня по,тучениJt IIисьменного
извещения заказчика. Гарантийный срок в этом сл)лае
продIевается соответственно на период ycTpaнeн}Ul

danl

Wаrrапtу period for supplied materials and equipment
is in ассоrdапсе with the mапчfасturеr's passport, but

not less than 12 months. The wаrrапý реriоd sиrts
fгоm фе moment of equipment commissioniлg.
The Participant shall, at his own expense and at the
time аgгееd with the Customer, eliminate апу defects iп
the supplied equipment, materials identified during the

wafranty period.
Iп case of equipment failure, the participant is obliged
to send his rерrеsепйtiче to participate in drawing up
ап act fixing the defects, agreeing on the рrосеdчrе and

terms for thеir elimination not lаtеr than 5 days frоm

the date ofreceipt ofthe счstоmеr's written notice. The
wаrrапtу period iп this case is extended accordingly fог
the priod of elimination of defects.

д в.

9. ЭКОЛОГИЧЕСКИЕ И САНИТЛРНЫЕ
ТРЕБОВАЕИЯ

Товар не должен причинять какой-либо ущерб
.qýрущац..ц9Й-9р9д9. .

10. трЕБовлния по БЕзоIьсности

9. ЕhIчIRоNмЕNтлL лND SANTTARY
REQLJIREMENTS

The goods shall not cause апу damage to the
environment.

I

l0. SAFETYREQIREMENTS ]

Товар лолжно быть безопасным при его эксrrлуаlацли, The goods shall Ье safe dчгiпg their ореrаtiоп, stоrаgе

изации.
11. трЕБовАния к клчЕству и

КJIАССИФИКАIЦIИ
1r. QUALITY лND сLлSSIFIсATION

REQUIREMENTS
Technical data and required quantity ofgoods (паmе

and technical data of spare раПs based on
mапчfасturеr's technical documentation) аrе specified
in item 4.1 ofthis Technical Assignment.

Технические данные и необходимо€ количество товара
(наименование и технические данные запасных чаgгей
на основании технической докумеrrrации
производrге.:rя) укiваны в п. 4.1 настоящего
технического задания.

Щоставм оборулования осуществJIяется за счет
Поставщика тrугем отгрузки прод/кции автомобильным
tt-lили авиатранспоргом в адрес грузопоJIJлателя, иные
способы mгрузки мог}т производrться mлько по
письменному одобрению Заказчика,
Срок поставки товара 2 месяча
(60 каленларных лней).
При ошибочной отгрузке оборулования не по адресу,
Поставщик своими сиJIаJI{и за свой счсг производит
переадресацию продукции в IryHKT назначения,

указанный в договоре.
Грузопоrц,чатель: Заказчик-ОоО <Шуртанский ГХЮ>,

Ресrryблика Узбекистан, Кашкадарьинская область,
Гузарский район, посёлок Шурган, 180300,

The equipment shall Ье delivered at the Supplier's
expense Ьу means of shipment of pгoducts Ьу rоаd

апd/оr air tгапsроrt to the consignee's address, оthеr
methods of shipment may Ье made only with written
approval of the СчStоmеr.
The delivery time of the goods is 2 months
(60 саlепdаr days).
In case оfеrrопеочs shipment ofequipment not to the

аddгеss, фе Supplier shall, at its own expense, forward
the products to thе destination specified in the contract.

Consignee: Оwпеr: "Shчrtал GCC",

Guzar district, Shurtan settlem 00,
v|,\Mw,sgcc.uz, sgcc@sgcc.uz

с. S c.uZS

12. трЕБовАния к количЕству,
комIIлЕктлIцшI, мЕсту и сроку

12. REQUIREMENT
CONFIGURATION,

I

I

РеOакцuя 1 Процеdура управлонuя 0окумонпацU9й ч зdпчсямч

от механического поврежденЕя.
8. REQIJIREMENTS FоR тнЕ ýсорЕ AND/OR

PERIOD ОF GUЛRЛNТЕЕS

and disposal.хранении, а также

\\

The Republic of Uzbekistan,

сmр.
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г, (IIЕриод{чности) постлвки

Технические данные и необходимое количество товара
(наименование и технические дllнные запасньгх частей

на основании технической докумеrrrации
произволrrгеля) указаны в п. 4.1 наgгояцего
технического задания.
Грузопол1^lатэль: Заказчик-ооо <Шуртанский ГХЮ>,

Ресrryблика Узбекистан, КашкадарьинскФI область,
Гузарский район, посёлок Шуртан, 180300, www.sgcc.uz,

DELIVERY TIME (PERIODICIT9

Technical data and required quantity ofgoods (паmе

and technical data of sраге parts based оп

mапчfасturеr's tесhлiсаl documentation) are specified
in item 4.1 ofthis Technical Specification.
Consignee: Оwпеr: "Shurtап GCC", LLC. The
Republic of Uzbekisвn, Kashkadarya region,
Gчzаr district, Shurtan settlement, l80З00,
www.sgcc.uz, sgcc@sgcc.uz.

-l
_.]

Np
наименование Мтр

Nаmе of goods
Ед

Изм.Дпit

Требуем.
кол_во
/QualiФ

1 Relay РТ-570730 zЗOV, бА 50/60Hz With rеlау mочпt шт/рсs. 50

S sgcc.uZ

l3. IIЕрЕчЕнь принятьD( сокрлщЕIIиI1

14. пЕрЕчЕнь при]I 14. лттАснЕD APPENDIXES

13. LIST оF AссEPTED ABBREVьTIONS

Расшифровка сокращения./
lanation of фе аььгечiаtiопNs Сокращение / Reduction

Ns Наименование приложения / Name of appendixes

Разработчик:/Dечеlореd Ьу:

Заместште.ль главвого метролога:
De р чqу С 

Щ i9{ Щ! q!lg!.o. ciý t :,,.........__. _

, Нач:rльник цеха КИП п А:
ef of The instrunrentation
automation shо

С. Каршмов
S. Каrimоч

о. Ачплов
О. Achilov

З. Жлrплов
Z. Jalilov

l

l Начальпик 5rчастка АСУ:
chief of the агеа of The

i automatic рrocess control syýtem:

Перевод С. Каримов

У. Абдуллаев
U. Abdullaev

М. Хобпев
М. Hobiev

Старший мастер цеха КИП rr А:
chief fоrеmап of The instrumentation
апd ачtоmаtiоп sho

Ведущий пнrкепер СУМР:
Lead епgiпееr ofThe Material апd
iechnical r€sоurсе mапа ent service:

ПроцоOура упрdвленUя 0окуменmацчей ч залчсямч
спр, 7 в8

количесrво лисгов/
Number of sheets

4
-aTw

\ЦY

РеOакцuя 1
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Габаритные размеры Реле / Overall dimensions of Relay

Re|ay РТ-5707з0 230v, бА 50/60Hz with rеlау mount

размеры монтажного реле / Dimensions ofmount relay

Lёt- чпd SteckanschluB (Standardversion)

2в 22,5

29

6,0

,5

22,5

4l2 polig З polig

0 1

RelaiS

75,0 __ll
э,2

\i
-\

,1

ь, мтR8

о.

\
Il

ý

ы

t
_

, ! ! Е
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